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Des de Escola italiana (2003):

de Els quaranta jorns d’en Joan Baptista Cristossuscitat al desert, Giuseppone dei Pedroli:

“Porta una pell, un parrac...”

Porta una pell, un parrac,

que va esquinçar de l’esquena 

d’un lleó. Du un ull tapat,

car d’un cop li varen metre

cap endins i està extraviat

un xic més amunt del ventre.

Els genolls els du pelats. 

Els cabells llargs: una trena. 

Un cop va saltar d’un tren

en marxa. Quan era un nen

va mirar-se el sol de cara.

S’alimenta de bolets

i llagostes. Els sonets

són per ell la parla clara.

“Al partir, per si les mosques...”:
Al partir, per si les mosques, 

cal posar-hi un toc de gràcia, 

i encara estant a les fosques

de la ment, en una acràcia

dels sentits, es troba força

per no deslluir la imatge

i tenir aplom en l’escorça.

Per retrobar-se amb la forma,

J’an Baptista s’uniforma

de triangle capgirat.

Com que du els braços en creu

i s’aguanta d’un sol peu

se diu Cristossuscitat.

“Al desert de Calçacurta...”:

Al desert de Calçacurta

no hi ha manera d’estar

reflexionant; o s’actua

o res, i res sol portar

a més res, i fent la suma

dóna molt a desitjar.

La cova del temps, la gruta

que no es pot il·luminar

si no passa algun miracle, 

al desert és un obstacle

com un altre a mitjanit:

hi ha mil coves, i mil proves, 

per esquinçar-se les robes

i mai més fer-hi sargit.

“Cantant dessota la pluja...”:

Cantant dessota la pluja

mentre el desert s’omple d’algues

(desafinant com la truja

quan li manlleven més albes), 
en J’an Baptista especula

si ha tornat de les butxaques

de la mort o si l’enclusa

que li pesava dins l’ànima

era la vida de veres,

la vida del pou Misèria.

Qui de tant en tant es perd

i d’ell o d’altres disgusta,

que romangui Calçacurta:

també et salves al desert.

de Espines de refinaments literaris:

“IV”:

M’ensenyaren primer a riure’m de tot

i quan van voler que aprengués de lletra

jo els mirava i reia sense dir un mot.

Tot i els resultats, donaven empenta,

ritme a la matèria, complicant lliçons,

i jo, amb tot el morro, vinga fer-ne befa.

Van pensar si el tema no era més seriós

i era que jo els treia graus d’intel·ligència

o que no allargava a tret de cagalló...

Van mirar-me els ulls, just a la nineta,

i el somriure estava entaforat al fons.

Van dir: “Vinga, nen, obre la boqueta!

Digue’ns què et fa gràcia!”. I, des de llavors,

que estic esplicant-ho en forma de poemes.

“XV”:

-En els seus inicis literaris, el mestre havia redactat (i signat) el següent manifest:

Del sentiment tràgic de la vida, l’existencialisme i l’ànima malcontenta i dolorosa dels presonats a la vall de llàgrimes, ja n’hem après les fal·leres, i, per tant, aletejarem per fotre’ns del mort, de qui’l vetlla i de la imatge qeu reflectim al mirall. Perquè riure no constreny.

Encara que tampoc no volem com a refugi la riota descarada...

Malgrat que és més optable la feristea que la tragicomèdia...

S’ha de treure una opció alegre, perquè de la bajanada que ve d’optimisme és d’on neix la ironia que lliura del sermonejar, d’una comicitat vitalista en favor del bon profit i l’alegre pastoreta.
“XXVI”:

-Estàvem dient... la festa!

-Això! La festa va servir perquè ens llegís el text d’un amic seu que practicava l’escriptura automàtica com una màquina.

-Un tio que es passava dos dies seguits escrivint sense parar!

-Aquella lectura...

-No vam fer més festes.

-No vam sentir a parlar mai més d’aquell amic...

-Ni d’alguns altres.

 “XXXI”:

És el receptor una finalitat de la literatura?

El fi no justifica els mitjans.

“XXXV”:

Escriure bé no és un do, el que és un do és escriure molt bé.

“XXXVIII”:


Diuen que l’únic gènere que no he tractat és la literatura infantil, però els nens són els que entenen millor els meus poemes: no li busquen tres peus al gat perquè intueixen que en té quatre.

“XLVII”:

Els meus personatges

parlen per ells,

però els seus rampells

no són més que imatges

d’alguns dels estatges

de la meva ment.

Quan escric entre ells

(són tots tan contraris...)

comprenc els comentaris

i els jutjo per bells

i per no tan bells,

que és: per tal com sonen.

Potser desentonen

amb la veritat?

Mai m’ha preocupat.

Els faig perquè em tempta

dir que sí i dir que no

i tenir raó

sempre.

“LIV”:


-El mestre va creure durant molt de temps que ell era ple de follia però que aquesta se li manifestava només escrivint.

“LXI”:


La literatura no és sols un remei per al mal d’amors o un tònic d’energia d’autoajuda, malgrat que, de tant en tant, serveixi d’al·licient...

“LXIII”:


Com m’agrada mitificar-me.

“LXV”:

Sóc una metàfora mutant:

de vegades instructiva,

de vegades tant se val,

de vegades ciència,

peix, geometria,

vudú, badoc, poeta...

Sóc una metàfora mutant:

no és ben ver que exageri de per massa,

i no és per cinisme si això passa,

ni per demostrar dogmes de paper...

Sóc un mestretites que constata

amb una paraula molt més maca:

si hi ha merda sobre una estora

dic que hi ha una tifa a la catifa,

i se’m revifa

el record de ja fa una hora;

de vegades tant se val.

de Escrit a la pell amb Gangrena, El Noi de Provençals:

Bolígraf a la mà...

                            ¿D’on brolla

la sang que per la taula hi ha esquitxada?...

Potser m’he fet un tall?...

                                       ¿Potser l’ampolla

(l’atent consell del vi, la veritat)

s’ha esdernegat, i els bocinets, en colla, 

s’han espargit per fer-me malparat

cranant-me el cos amb traus profunds que em dolguin?...

Però no em fa mal res...

                                     Això és estrany.

¿D’estar-me endormiscat m’he quedat borni

i amb l’ull mig adormit no veig el dany?...

O l’ull no hi és!?

                         (Ai, l’assassí, quan torni...)

“Amb el que em costa a mi de decidir...”:

Amb el que em costa a mi de decidir

si una historieta és bona, si m’engresca,

i quan em trobo anant pel bon camí

se’n va la inspiració a pendre la fresca.

“La nit es va entelant i em ve la tos...”:

La nit es va entelant i em ve la tos,

i el llum de la tauleta, com que em sobra, 

em deixa palplantat i tot nerviós

mirant-me fit a fit amb una cobra

que vol estrangular-me. Sóc trampós

i puc hipnotitzar la serp, la sogra, 

el cobrador d’hisenda i el seu gos.

A la pastora no, ella és la mestra

en l’art de deixar-me amb la boca oberta

(quan em fa fregues, si ens n’anem al llit...)...

Em ve la tos i es va entelant la nit...

I l’escriptura es va fent inexperta...

Ilegible, si més no. 

                              Maleït...!

No saps escriure si no escrius com parles.

És un bon embolic recarregar-les, 

les frases, amb imatges de vuit bits

si sono de carbur (gra vell d’abantes), 

de lluny d’avui.

                        No vull!

                                   ...que tu m’espantes,

urbana repressió de pelacanyes,

les singularitats (natura inquieta)

de la conxorxa (lo pus bell poeta!)

que fèiem, bo i brenant, amb en Micanyes.

“Una nit memorable memorada...”:

Una nit memorable memorada. 

Només falta brindar amb vi de Falern, 

eixugar el doll de sang que hi ha a la taula

(degotall que no minva, com etern)

i anar llençats de cap a una altra faula

que expliqui amb desraó per què, de nit, 

les coses passen més imprecises...

Hi ha qui vol aclarir-les de seguit

amb unes estisores, i pren mides

i talla per on vol.

                          Prò l’eixerit

deixa surar per dintre les mentides...

Si es defalleix

                  amb escreix

                                  pot quedar

un deix

          que enalteix:

                                        La pena se’n va...

